anyone. He was very considerate of others, which was the source of his great charm. Every supervision with him was a pleasure. His pleasantness was what attracted Sawa to him; she said in her eulogy for him in Sharjah that he saw 'something special' in him. She was quite right -he was special.
Sawa and Chikara met in Salisbury in 2002 on an English-language course, as he began his preparations for studying at Aberystwyth. Both were Japanese, he from Yokohama, she from Saitama. They married in Tokyo in August 2004, just before he started his undergraduate degree. He loved his family; I used to see him and Sawa walking hand-in-hand in the village in which all three of us lived. They looked very happy together. It was a very romantic scene, reflective of a very pleasant couple. In 2009 their daughter Miyaka was born, which completed their happiness. Chikara loved being a father, just as he loved being a husband.
Chikara was a very genuine man, which was reflected in the frank, pleasant expression his face so often wore. He had much integrity; one could rely on his honesty. He was very loyal to his friends and very considerate of them. He had great respect for his teachers, which reflected how much he respected scholarship and teaching.
Chikara's aim was to become a scholar. He achieved this aim. He displayed great determination in pursuing his dream. He was also intellectually and professionally ambitious; he very much wanted his work to be good. He therefore had the quality, necessary in an academic, of being very willing to listen to criticism; this helped him to produce a well-researched, significant thesis. He was devoted to his research; this was his outstanding characteristic as a student. Every essay, every presentation, every chapter of his thesis was carefully and diligently researched. His thesis was, above all, the fruit of dedicated research. He and Sawa used to go down to the National Archives in Kew together: Chikara used to read the records and Sawa used to photograph the documents Chikara thought should be photographed. When he reported in our supervisions on these visits, Chikara had the very Japanese characteristic of taking credit for his wife's work: he used to tell me that he had photographed a lot of documents in London. I used to correct him, saying that he meant that Sawa had photographed a lot of documents, at which he always laughed -it became a running joke between us. He found a perfect partner in her; she gave her fullest support to all his plans and dreams.
His interest in intelligence, above all the history of British intelligence, was huge. He took every course on intelligence I offered at Aberystwyth and told me how much he loved them. He told me that he returned to Aberystwyth as a PhD student in 2009 in order to work with me. He was a very courteous, considerate and hard-working Assistant Editor of Intelligence and National Security. On his own initiative, he started to compile a database of officers of the Secret Intelligence Service (SIS), using as his sources their obituaries in the newspapers, the academic literature, memoirs and any other sources he could find. He showed considerable initiative in interviewing retired SIS officers as part of his research.
Chikara's qualities were very Japanese ones; he was a true, fine representative of his people. It is entirely fitting that, when he was awarded his PhD degree, he attended the ceremony and posed for photographs in a kimono. Yet he represented a modern Japan, one more international and less deferential than the old. It was Chikara's internationalism that took him to Salisbury to learn English, then to Aberystywth to study international relations, and then to Sharjah to teach international relations. It was his internationalism which made him such a good teacher of British and other European students in Aberystwyth and of Arab students in Sharjah. It was his internationalism that made him such a keen student and admirer of British intelligence. He planned a career, and began one, outside Japan; he wore a tattoo; he studied, researched, taught, worked and published in English. Nor was he particularly deferential: we always treated one another as equals.
Chikara was a special and impressive person. He goes on in his daughter, his wife, his mother and brother, and his many friends, on whom his gentle, smiling courtesy and consideration made a deep impression. We are left with our memories of him, and gratitude that we knew him, and a shining example of how well a life can be lived. 
